
Танг Хай отправился наружу для расследования?

Танг Моэр была ошеломлена, она не ожидала, что ее отца не будет дома.

Это было так жаль, сегодня у них должен был быть хороший повод, она была готова
зарегистрировать свой брак с господином Гу.

"Господин Гу, моего папы нет дома, я понятия не имею, где находится моя домовая книга.
Давайте подождем, пока мой папа вернется, прежде чем мы придем снова".

Гу Мохан крепко держал ее нежную руку, он внимательно смотрел на секретаря своими
глубокими и узкими глазами.

Секретарь вел себя подозрительно, казалось, его мучила совесть, и его взгляд колебался.

Красивый взгляд Гу Мохана был прикован к плотно закрытой двери кабинета мэра, он мягко
ответил: "Хорошо, тогда давайте уйдем".

Гу Мохан взял Тан Моэр за руку и ушел.

...

В кабинете мэра.

Танг Хай сидел в своем кабинете, он не был в командировке. Услышав затихающие звуки их
шагов, он повернул голову и посмотрел на стоящую позади женщину. "Я не передала Мо'эр
хозяйственную книгу, Цинь Явэнь, теперь вы довольны?"

Цинь Явэнь была довольна результатом, но отношение Танг Хая к ней было довольно
неприятным. "Танг Хай, ты теперь обвиняешь меня? Для кого я все это делаю, разве не для
нашей Ци'эр. Посмотри, что Танг Мо'эр сделал с Ци'эр, Ци'эр - твоя биологическая дочь, ты
обрел свое положение мэра только после того, как пожертвовал ею. Неужели ты не чувствуешь
ни капли вины перед нашей дочерью? Это потому, что ты не любишь Циэр?"

Танг Хай нахмурил брови и ничего не ответил. Он был полон раскаяния перед Ци'эр, не
забывая о том, что она была его биологической дочерью, но он не обращал на нее внимания и
не играл роль ответственного отца.

Однако...

Танг Хай посмотрел на Цинь Явэнь. "Меня также мучает совесть за Мо'эр, ведь Мо'эр самая
невинная во всей этой истории. Она настоящая старшая госпожа семьи Лу.

Теперь, когда они сыграли свадьбу, Мо'эр будет защищена законом как госпожа Гу только
после того, как они зарегистрируют свой брак. Чего ты хочешь добиться, заставляя меня
прятать домовую книгу?"

В глазах Цинь Явэнь появился злой блеск, она никогда не позволит Тан Моэр стать законной
госпожой Гу. Никогда!

И что с того, что они сыграли свадьбу, они все равно не зарегистрировали свой брак!

Раз Ци'эр не смогла сделать Гу Мохана своим, она никогда не позволит Тан Мо'эр жить
счастливой жизнью с Гу Моханом!



Цинь Явэнь знала о чувстве вины Танг Хая перед Танг Моаром, поэтому не могла позволить
Танг Хаю узнать правду. У нее были свои планы, и все, что ей было нужно, это время для их
осуществления. Ей нужно было тянуть время.

"Танг Хай, я не прошу тебя вечно прятать домовую книгу. Ты просто спрячешь ее на несколько
дней, Ци'эр все еще в больнице, у нее только что случился выкидыш. Она совсем сломалась, и
когда я тайно навестил ее, она даже хотела спрыгнуть со здания и покончить жизнь
самоубийством."

"Что?" Танг Хай был в шоке.

Цинь Явэнь была опытной актрисой, она быстро сжала свои бедра и выдавила две капли слез.
Она начала вести себя жалко и умоляюще: "Если Ци'эр узнает, что Тан Мо'эр и Гу Мохан
зарегистрировали свой брак, она точно прыгнет вниз со здания. Танг Хай, ты не можешь быть
тем, кто ведет нашу дочь к смерти.

"Ци'эр скоро вернется за Лу Цзиньвэнь в столицу, а ты еще несколько дней будешь отвечать за
то, чтобы спрятать домовую книгу. Как только Ци'эр уедет, ты сможешь вернуть домовую книгу
обратно Тан Мо'эр, чтобы она смогла зарегистрировать свой брак с Гу Моханом".

Услышав ее слова, они звучали достаточно разумно, и Танг Хай был полностью убежден. Лу
Ци'эр была его биологической дочерью, в конце концов, он мог только попросить Тан Мо'эр
смириться с этим. Все равно прошло всего несколько дней.

Увидев, что лицо Танг Хая стало менее суровым, Цинь Явэнь подошла к нему и обхватила его
за талию. "Танг Хай, Ци'эр - наша дочь. Я люблю Ци'эр, и я люблю тебя тоже".

Танг Хай был ошеломлен, неясно, было ли это из-за "я тоже тебя люблю" или из-за того, что
Цинь Явэнь бросилась к нему. Он опустил глаза и посмотрел на Цинь Явэнь, сохраняя
спокойствие и пытаясь объективно оценить ситуацию. Цинь Явэнь хорошо держалась все эти
годы. Она была красавицей в молодости и оставалась привлекательной спустя столько
времени. Сейчас ей было около 50 лет, и она по-прежнему выглядела красивой замужней
женщиной.

Его нынешняя жена Су Янь была родом из Цзяннани и была нежной, добродетельной
женщиной. Такие женщины были желанными женами, но в глазах мужчин добродетельные
женщины вроде Су Янь никогда не могли сравниться с красивыми, очаровательными
женщинами вроде Цинь Явэнь.

Более того, Цинь Явэнь занимала неоспоримое место в его сердце, он никогда не мог забыть о
ней.

Тело Танг Хая напряглось.

Глаза Цинь Явэнь были наполнены радостью, она хорошо его знала, Танг Хай был возбужден.

Она была уверена в себе, Танг Хай никогда не забудет о ней.

Она была первой любовью Танг Хая и его первой женщиной. Более того, она была его самой
любимой женщиной, хотя он не мог удержать ее рядом с собой. Мужчины никогда не смогут
устоять перед такой женщиной, как она.



"Танг Хай, я очень скучала по тебе". Поднявшись на цыпочки, Цинь Явэнь поцеловала Танг
Хая.

Танг Хай вздрогнул, он мгновенно обрел здравый смысл и оттолкнул Цинь Явэнь. "Цинь Явэнь,
прекрати, что ты пытаешься сделать? Я женатый человек с женой".

"Танг Хай, меня не волнует, женат ты или нет. Я поняла, что ты тот, кого я люблю больше
всего, и я не могу перестать думать о тебе. Мне не нужно, чтобы ты разводился с Су Янь, ты
можешь просто оставить меня своей любовницей, я хочу быть твоей женщиной".

Сказав это, Цинь Явэнь провела рукой по его телу с привычной легкостью.

Танг Хай закрыл глаза, его дыхание было беспорядочным и неровным. Хотя его брак с Цинь
Явэнь был недолгим, самым счастливым моментом в его жизни был период медового месяца,
который он провел с Цинь Явэнь. Он женился на богине всех мужчин на земле. В их брачную
ночь он был ее первым мужчиной. Ее чувственные стоны, когда она была под ним...

Танг Хай не смог устоять перед искушением, его руки обхватили узкую талию Цинь Явэнь, и
пара упала на диван.

"Танг Хай, возьми меня сейчас же! Быстрее!" Цинь Явэнь навалилась на Танг Хая и попыталась
расстегнуть его кожаный ремень.

Как раз в тот момент, когда они собирались перейти на новый уровень, дверь кабинета с
громким стуком распахнулась.

Танг Хай был ошеломлен, он тут же оттолкнул от себя Цинь Явэнь и посмотрел в сторону
двери, явно недовольный. "Секретарь Еー"

Его голос дрогнул, и он сделал паузу: человек, стоявший у двери, не был его секретарем, но
это был... Тан Чэньи.

Его сын, Танг Чэньи.

Танг Хай поспешно встал и привел себя в порядок. Его взгляд был неловким. "Чэньи, почему ты
здесь? Почему ты сначала не постучал в дверь?"

Холодный взгляд Тан Чэньи был слегка прикрыт его распущенной бахромой. Он посмотрел на
Танг Хая, совершенно без выражения, а затем перевел взгляд на Цинь Явэнь.

Цинь Явэнь была очень недовольна тем, что ее прервали. Она была так близко! Она яростно
посмотрела на Танг Чэнюя. Однако, когда она встретилась взглядом с грозными глазами Тан
Чэнюя, она подсознательно вздрогнула.

Почему его взгляд был таким холодным и острым? То, как он смотрел на них без выражения на
лице... Он поймал ее на соблазнении женатого мужчины, поймал с поличным своего отца Танг
Хая, у которого была интрижка.

Лица Танг Хая и Цинь Явэнь потемнели, им было явно не по себе.

В кабинет вошел Тан Чэньи и встал перед Танг Хаем, широко раскинув ладони. Он что-то
просил.



Танг Хай сразу же понял его намерения: Танг Ченьи просил у него домашнюю книгу.

"Чени, дети не должны вмешиваться в дела взрослых. Вместо этого тебе следует
сосредоточиться на учебе. Тем более, что домовой книги здесь нет".

Услышав ответ, Тан Чэньи развернулся и ушел.

После того, как юноша ушел, Цинь Явэнь все еще планировала продолжить свой страстный
роман с Танг Хаем. Однако все пошло не так, как планировалось. Мимо нее промелькнула
стремительная фигура, и на ее руку наложили тиски.

Одним рывком Тан Чэньи вышвырнул ее из кабинета.
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